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Ffurflen gais / Application form

	Swydd Ymgeisir amdani / Position Applied for:
	

	Dyddiad cau / Closing date:
	



	Manylion Personol / Personal Details

	Enw
Name
	Teitl:
Title:

	
	Enw Llawn:
Full name: 

	
	Adnabod fel:
Known as:

	Manylion Cyswllt
Contact Information
	Cyfeiriad:
Address:

	
	Cod Post:
Post Code:

	
	Ebost:
Email:

	
	Rhif Ffôn:
Tel No.




	Trwydded Yrru / Driving Licence

	Oes gennych chi drwydded yrru lawn yn y DU?
Do you hold a full UK driving licence?
	Oes /Yes
	
	Nac oes / No
	

	A oes unrhyw gyfyngiadau ar chi ddechrau cyflogaeth yn y DU?
Are there any restrictions on you taking up Employment in the UK?

	Ydych chi'n gymwys i weithio yn y DU?
Are you eligible to work in the UK?
	Ydw /Yes
	
	Na / No
	

	A oes angen fisa gwaith arnoch?
Do you require a work visa?
	Oes / Yes
	
	Nac oes / No
	






	Addysg a Hyfforddiant / Education & Training

	Rhestrwch eich cymwysterau a darparwch y wybodaeth angenrheidiol gyda digon o fanylion. Gall ymgeiswyr dynnu sylw at sgiliau a phrofiad maen nhw'n teimlo sy'n berthnasol. Gwnewch yn siŵr eich bod yn cynnwys eich cefndir addysgol perthnasol sy'n cefnogi'ch cais ac yn dangos eich addasrwydd ar gyfer y swydd.

List your qualifications and provide necessary information with sufficient detail. Applicants may highlight skills and experience they feel are relevant. Be sure to include your relevant educational background that supports your application and demonstrates your suitability for the position.

	Enw'r Ysgolion/Coleg/Prifysgol 
Schools/College/University Name
	Cymhwyster a enillwyd 
Qualification Gained

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	




	Hanes Cyflogaeth (cwblhewch yn llawn a defnyddiwch daflen ar wahân os oes angen)
Employment History (please complete in full and use a separate sheet if necessary)

	Cyflogaeth 
Olaf/Cyfredol 

Last/Current 
Employment
	Enw'r Cyflogwr:
Name of Employer:

	
	Cyfeiriad:
Address:

	
	Dyddiadau Cyflogaeth:
Dates of Employment:

	
	Teitl y Swydd:
Job Title:

	
	Dyletswyddau:
Duties:

	
	Cyfradd Tâl: 
Rate of Pay: 

	
	Rheswm dros adael:
Reason for Leaving:

	
	Cyfnod Rhybudd:
Notice Period:

	Cyflogaeth Flaenorol 
#2

Previous Employment 
#2
	Enw'r Cyflogwr:
Name of Employer:

	
	Cyfeiriad:
Address:

	
	Dyddiadau Cyflogaeth:
Dates of Employment:

	
	Teitl y Swydd:
Job Title:

	
	Dyletswyddau:
Duties:

	
	Rheswm dros adael:
Reason for Leaving:

	Cyflogaeth flaenorol #3 

Previous Employment #3
	Enw'r Cyflogwr:
Name of Employer:

	
	Cyfeiriad:
Address:

	
	Dyddiadau Cyflogaeth:
Dates of Employment:

	
	Teitl y Swydd:
Job Title:

	
	Dyletswyddau:
Duties:

	
	Rheswm dros adael:
Reason for Leaving:



	Aelodaeth Gyfredol o gyrff proffesiynol (h.y. CIPD, NMC) 
Current Membership of Professional bodies (i.e. CIPD, NMC) 

	Nodwch ar unrhyw gyrff proffesiynol rydych chi'n aelod neu'n cofrestredig gyda nhw:
Please note any professional bodies you are a member or registered with:

	



	Cyflogaeth Arall / Other Employment 

	Nodwch unrhyw gyflogaeth arall y byddech chi'n parhau â hi pe baech chi'n llwyddiannus i gael y swydd:
Please note any other employment that you would continue with if you were to be successful in obtaining the position:

	




	Gwybodaeth ychwanegol (dewisol)
Additional information (optional)

	Defnyddiwch yr adran hon i ddarparu unrhyw wybodaeth arall neu wybodaeth ychwanegol sy'n cefnogi eich cais, megis cymhellion, sgiliau perthnasol, llwyddiannau neu eglurhad. Dyma'ch cyfle i ychwanegu manylion a allai helpu i wahaniaethu eich cais.

Use this section to provide any other information or additional information that supports your application, such as motivations, relevant skills, achievements or clarifications. This is your opportunity to add detail that may help distinguish your application.

	




	Geirdaon / References

	Bydd geirda yn cael eu ceisio ar ôl cynnig cyflogaeth amodol.
Rhowch fanylion dau ganolwr. Os ydych mewn cyflogaeth ar hyn o bryd, dylai un fod yn eich cyflogwr presennol. 

References will be taken up following a conditional offer of employment.
Please provide details of two referees. If currently employed, one should be your current employer.

	Geirda #1

Reference #1
	Teitl:
Title:

	
	Enw Llawn:
Full Name:

	
	Enw'r Sefydliad:
Organisation Name:

	
	Teitl y Swydd / Perthynas â chi:
Job Title / Relationship to you:

	
	E-bost:
Email:

	
	Rhif Cyswllt:
Contact No.:

	
	A allwn ni fynd i'r afael â'r uchod cyn y cyfweliad?
May we approach the above prior to interview?
Gallwch / Yes
Na / No 

	Geirda #2

Reference #2
	Teitl:
Title:

	
	Enw Llawn:
Full Name:

	
	Enw'r Sefydliad:
Organisation Name:

	
	Teitl y Swydd / Perthynas â chi:
Job Title / Relationship to you:

	
	E-bost:
Email:

	
	Rhif Cyswllt:
Contact No.:

	
	A allwn ni fynd i'r afael â'r uchod cyn y cyfweliad?
May we approach the above prior to interview?
Gallwch / Yes
Na / No 




	Trefniadau cyfweliad ac argaeledd 
Interview arrangements and availability

	O dan Ddeddf Cydraddoldeb 2010, rydym wedi ymrwymo i wneud addasiadau rhesymol i'r broses recriwtio. Dywedwch wrthym os oes angen unrhyw addasiadau arnoch i'ch cefnogi i wneud cais neu fynychu cyfweliad. Bydd y wybodaeth hon yn cael ei defnyddio i'ch cefnogi yn y broses recriwtio yn unig ac ni fydd yn cael ei defnyddio mewn penderfyniadau dethol.

Under the Equality Act 2010, we are committed to making reasonable adjustments to the recruitment process. Please tell us if you require any adjustments to support you in applying or attending interview. This information will only be used to support you in the recruitment process and will not be used in selection decisions.

	

	A oes unrhyw ddyddiadau pan na fyddwch ar gael ar gyfer cyfweliad?
Are there any dates when you will not be available for interview?

	



	
	Datganiad Buddiant / Declaration of Interests

	A ydych yn perthyn i unrhyw weithiwr o Esgobaeth Bangor?              ☐ Ydw / Yes  ☐ Nac ydw / No
Are you related to any employee of the Diocese of Bangor?

Os ydych, rhowch fanylion. Bydd hyn yn cael ei ddefnyddio i reoli unrhyw wrthdaro buddiant posibl ac ni fydd yn effeithio ar eich cais.

If yes, please give details. This will be used only to manage potential conflicts of interest and will not disadvantage your application.

	




	Cofnod Troseddol / Criminal Record 

	Nodwch unrhyw euogfarnau troseddol ac eithrio'r rhai a 'wariwyd' o dan Ddeddf Adsefydlu Troseddwyr 1974. Os nad oes un, nodwch os gwelwch yn dda. Mewn rhai amgylchiadau mae cyflogaeth yn dibynnu ar gael Tystysgrif Datgelu a Gwahardd boddhaol gan y Disclosure & Barring Service/Disclosure Scotland.

Please note any criminal convictions except those 'spent' under the Rehabilitation of Offenders Act 1974. If none please state. In certain circumstances employment is dependent upon obtaining a satisfactory Disclosure & Barring Certificate from the Disclosure & Barring Service/Disclosure Scotland.


	



	Diogelu Data / Data Protection

	· Rydym yn ymwybodol o'n rhwymedigaethau o dan ddeddfwriaeth diogelu data, gan gynnwys y rhwymedigaeth i gasglu'r data sy'n ofynnol at ein diben penodol yn unig. Mae'r wybodaeth a gesglir yn y ffurflen gais hon yn benodol i'n hymarfer recriwtio ac yn angenrheidiol ar gyfer cyflawni'r rôl rydych wedi gwneud cais amdani. Os cewch eich recriwtio ar gyfer y rôl rydych wedi gwneud cais amdani, neu unrhyw rôl arall a gynigir gennym, bydd y wybodaeth a ddarperir wedyn yn cael ei defnyddio at ddibenion eich cyflogaeth gyda ni, ynghyd â rhagor o wybodaeth a gesglir wrth recriwtio at y dibenion hynny.
· Byddwn yn trin yr holl wybodaeth bersonol amdanoch chi gyda uniondeb a chyfrinachedd eithaf. Mae ein polisi diogelu data yn nodi ein dull o sicrhau bod eich data yn cael ei brosesu yn unol â'r egwyddorion diogelu data o fewn y ddeddfwriaeth diogelu data gyfredol.
· Mae ein hysbysiad preifatrwydd ar gyfer ymgeiswyr am swyddi yn rhoi gwybodaeth i chi am, ymhlith pethau eraill, y data y byddwn yn ei gadw amdanoch chi yn ystod yr ymarfer recriwtio a'r hyn yr ydym yn ei ddefnyddio ar ei gyfer.  Gallwch weld yr hysbysiad preifatrwydd yn https://bangor.eglwysyngnghymru.org.uk/

· We are aware of our obligations under data protection legislation, including the obligation to collect only the data that is required for our specific purpose. The information collected in this application form is specific to our recruitment exercise and necessary for the performance of the role that you have applied for. If you are recruited for the role you have applied for, or any other role you are offered by us, the information provided will then be used for the purposes of your employment with us, together with further information collected upon recruitment for those purposes.
· We will treat all personal information about you with utmost integrity and confidentiality. Our data protection policy sets out our approach to ensuring that your data is processed in line with the data protection principles within current data protection legislation.
· Our privacy notice for job applicants gives you information on, amongst other things, the data we will hold about you during the recruitment exercise and what we use it for.  You can view the privacy notice at https://bangor.eglwysyngnghymru.org.uk/


	Datganiad (darllenwch hwn yn ofalus cyn llofnodi'r cais hwn) 
Declaration (please read this carefully before signing this application) 

	1. Rwy'n cadarnhau bod y wybodaeth uchod yn gyflawn ac yn gywir ac y bydd unrhyw wybodaeth anghywir neu gamarweiniol yn rhoi'r hawl i'm cyflogwr derfynu unrhyw gontract cyflogaeth a gynigir.
2. Rwy'n deall y bydd y cwmni yn rhoi gwybod i mi o'u bwriad i gysylltu â'm meddyg gyda'r bwriad o gael adroddiad meddygol, os oes angen rhagor o wybodaeth am feddyginiaeth, ac y bydd fy nghytundeb yn cael ei geisio cyn cysylltu â'm meddyg. Rwy'n deall hefyd fod y sefydliad yn cadw'r hawl i ofyn i mi gael archwiliad meddygol. Yn ogystal, rwy'n cytuno y bydd y wybodaeth hon yn cael ei chadw yn fy ffeil personél yn ystod cyflogaeth ac am hyd at chwe blynedd ar ôl hynny ac rwy'n deall y bydd gwybodaeth yn cael ei phrosesu yn unol â deddfwriaeth diogelu data.
3. Rwy'n cytuno, os byddaf yn llwyddiannus yn y cais hwn, y byddaf, os oes angen, yn gwneud cais i'r Gwasanaeth Datgelu a Gwahardd/Disclosure Scotland am Dystysgrif Datgelu a Gwahardd. Rwy'n deall, pe bawn i'n methu â gwneud hynny, neu os nad yw'r datgeliad yn boddhad y cwmni, gellir tynnu'n ôl unrhyw gynnig cyflogaeth neu fy nghyflogaeth yn dod i ben. 

1. I confirm that the above information is complete and correct and that any untrue or misleading information will give my employer the right to terminate any employment contract offered.
2. I understand that the company will inform me of their intention to contact my doctor with a view to obtaining a medical report, should they require further medication information, and that my agreement will be sought before my doctor is contacted. I also understand that the organisation reserves the right to require me to undergo a medical examination. In addition, I agree that this information will be retained in my personnel file during employment and for up to six years thereafter and understand that information will be processed in accordance with data protection legislation.
3. I agree that should I be successful in this application, I will, if required, apply to the Disclosure & Barring Service/Disclosure Scotland for a Disclosure & Barring Certificate. I understand that should I fail to do so, or should the disclosure not be to the satisfaction of the company any offer of employment may be withdrawn or my employment terminated. 


	Llofnod:
Signature:
	Dyddiad:
Date:
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